
GATT/AIR/916 14 MARCH 1972 

SUBJECT; MEETING OF THE COTTON TEXTILES COMMITTEE 

1 . THE COTTON TEXTILES COMMITTEE WILL MEET FBCM 5 TO 7 JUNE 1972 IN GENEVA 
(THE LOCATION OF THE MEETING WILL BE ANNOUNCED IN DUE COURSE). 

2 . IN THE LIGHT OF THE COMMITTEE'S TERMS OF REFERENCE AND PAST DISCUSSIONS, IT 
I S PROPOSED THAT THE FOLLOWING MATTERS BE TAKEN UP AT THIS SESSION: 

( i ) REVIEW OF THE OPERATION OF THE COTTON TEXTILES ARRANGEMENT (COT/W/l37, 
COT/W/HO AND ADD. l ) ; — A ^ 

( i l ) ADJUSTMENT MEASURES IN THE COTTON TEXTILES HffiUSTRY ( C O T / w / l 3 9 ) ; AND 

( i i i ) STATE OF INTERNATIONAL TRADE IN COTTON TEXTILES AND THE LONGER-TERM DEVELOP
MENT OF SUCH TRADE BEYOND THE CURRENT VAiStfTY OF THE ARRANGEMENT. 

3 . IN ADDITION, THE COMMITTEE WILL EXAMINE \ H E J R E Q U E S T BY THE GOVERNMENT OF 
EL SALVADOR FOR ACCESSION TO THE COTTON TEXTILES ARRANGEMENT (COT/217) . 

A. MEMBERS OF THE COMMITTEE, AND OTHER (CONTACTING PARTIES AND INTERGOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS WISHING TO BE REPRESENTED BTWSERVERS, ARE REQUESTED TO ADVISE ME 
BY MID-MAY OF THE NAMES OF THEIR REPRESENTATIVES. 

0 . LONG 

OBJET; REUNION DU COMITE DES TlfeïILES DE COTON 
TOILES DE CO 

1 . LE COMETE DES TEXTILES D X C O T O N SE REUNIRA DU 5 AU 7 JUIN 1972 A GENEVE 
(LE LIEU DE LA REUNION SERWNNŒïCE EN TEMPS UTILE). 

2 . COMPTE TENU DU MANDAT^JS COMITE ET DES DISCUSSIONS PASSEES, IL EST PROPOSE 
QUE LES QUESTIONS S U I V / S T Î B SOIENT ABORDEES A CETTE REUNION: 

i ) EXAMEN D'ENSEMBLE DE L'APPLICATION DE L»ACCORD CONCERNANT LES TEXTILES DE 
COTON (C0T/WA37rf COT/W/lAO ET ADD. l ) j 

i i ) MESURES D'AMENAGEMENT DE L'INDUSTRIE DES TEXTILES DE COTON (C0T/w/ l39) ; 

i i i ) SITUATION DU COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES DE COTON ET SON EVOLUTION 
A LONG TERME AU-DELA DE LA PERIODE ACTUELLE DE VALIDITE DE L'ACCORD. 

3 . DE PLUS, LE COMITE EXAMINERA LA DEMANDE PRESENTEE PAR LE GOUVERNEMENT 
D'EL SALVADOR EN VUE DE SON ^CESSION A L'ACCORD CONCERNANT LES TEXTILES DE 
COTON (GOT/217) . 

A. LES MEMBRES DU COMETE, AINSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES ET LES 
ORGANISATIONS INTERGOUVEMEMENTALES QUI DESIRERAIENT SE FAIRE REPRESENTER PAR DES 
OBSERVATEURS, SONT PRIES DE ME FAIRE CONNAITRE POUR LA MI-MAI LES NOMS DE LEURS 
REPRESENTANTS. 
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